Christmas Day: A Shepherd’s Reflection

I. (Enter from sacristy, tired stretching)

A. Oy! What a morning!

B. Did I already talk 2 you last night?

C. Know I talked 2 a lot of people

D. UR not throwing stuff @ me, so I’ll take that as interest

E. Hard to explain; hear me out

II. There we were, sitting in fields, watching temple sheep (Watch closely: all perfect for sacrifices)

A. Swapping jokes: How many Romans does it take to fill an oil lamp? 1, but needs a sword to force a Jew to do it

B. Malachi told can’t repeat in church

C. Jacob: “A rabbi, a priest & a Levite walk into an inn, and 1 says to other…” & stops, face white

D. Not just pale—bright, shining white

E. Turn around, see where shining coming from

F. Just telling jokes about Roman soldiers, right?

G. Soldier, not Roman

H. Make Roman soldier look like sissy

I. Terrified

1. Malachi drops, covers head, mumbling, “No more jokes like that!”

2. Sh’muel fainted, landed right on pile/sheep manure

3. Jacob sits down, holding legs (fetal position), starts crying

4. I bow down, face to ground

J. “Don’t be afraid!”

1. None of us looking @ him, must’ve been coming from glowing soldier (realized angel)

2. When warrior from God shows up & says no fear, how would you react?

3. Like me dangling you over a pit of scorpions by your ankle & telling you not to fear

4. Not like we’re Pharisees or something

5. Shepherds

6. You know what they say about shepherds—don’t repeat it. You’re in a church!

K. “I bring you good news of a great joy which shall be for all the people.”

1. About then, only good news would be that we’d survive the night!

2. What news would God possibly have for shepherds?

3. “Yes, there’s a hell, but you have a couple weeks before going!”

L. “for today in the city of David there has been born for you a Savior, Who is M’shiach Adonai!”

1. You’d say Messiah, or Christ

2. The Lord: that’s God Himself!

3. Keep in mind: at this point, not thinking about what meant

4. Still waiting for sword to drop on necks

5. Slowly becoming more confused than afraid, still afraid

M. And this will be a sign for you: you will find a baby wrapped in cloths, lying in a manger.”

1. If weren’t confused already, this was really confusing

2. Baby swaddled in cloths, fine

3. Lying in feeding trough?

4. Must’ve heard wrong

N. Then lights really came on—and the audio kicked in 

1. Music

2. Beautiful singing—won’t try to sing tune, would ruin for all/us

3. “Glory to God in the highest & on earth, peace to men, with whom He is pleased.”

a) Can’t be us, right?

b) Why would God be pleased w/ us?

c) You know what they say about shepherds—nope, don’t say it! There’s children present!

d) Music so beautiful, forgot 2b afraid

e) Enthralled

f) Then vanished

O. Still didn’t understand

1. Malachi feeling heart 2 see if still alive

2. Jacob says, “I think I had a strange dream.”

3. Sh’muel scraping manure off clothes & says, “Now what?”

4. I: “I don’t know about you guys, but I’m going to Bethlehem!”

5. That’s when we took off (left sheep w/ old Simon)

a) Good @ watching sheep

b) Not so good @ running since that time wolf got his leg

P. As running, thought about words/angel

1. Meshiach finally come!

2. Why tell us? Wasn’t sure

3. But even stranger: Adonai! The Lord!

4. So looking for baby who’s the God/Israel

5. In a manger

III. So we get to Bethlehem

A. Just look 4 glory/Lord, right? No.

1. Cave off behind inn

2. Look for manger in stable

3. Go in there, Oy! smelled worse/Sh’muel

4. Sure enough, woman, husband, baby in little trough in groove in cave floor

B. Mom had strange look on face

1. We didn’t know what to say

2. Meshiach, huh?

3. Jacob jabbing me in ribs: “Just like angels said!”

4. Malachi hanging back, still seemed ashamed

5. Sh’muel still brushing off clothes, muttering about unclean in presence of Adonai.

6. Looked @ husband: how can your son be Adonai?

7. “Not my son. Son/God. Wife still virgin.”

8. After what we’d seen, anything seemed possible

9. Like Isaiah fulfilled: Virgin will conceive & have a son: Immanuel: With us, God

IV. Then I hear Malachi muttering

A. Good news for all people. All people. I’m people.

B. Good news for me?

C. Wife smiles

D. Could’ve swore saw baby look @ Malachi & smile

E. Must’ve just been falling asleep

V. Then Malachi says real loud, “Good news of great joy for all people!”

A. Takes off running into town

B. Chased after him: Malachi!

C. He says, “All people! Even lousy shepherds! You know what they say about shepherds! (He didn’t say it.)

D. “Still came for shepherds! All people!

E. “Even shepherds covered in manure, Sh’muel!

F. “God with us!

G. And I knew he was right.

1. God had come for us

2. Adonai in manger

3. No matter what we’ve done

4. No matter what people say about us

5. Adonai came 2b w/ us

VI. Had to tell someone

A. Had to tell everyone!

B. Should’ve seen us! (Could’ve smelled Sh’muel!)

C. Running through town: Meshiach has been born

D. He’s Immanuel, God with us!

E. For all the people!

F. Come to save us!

G. Even for shepherds!

H. Even for you!

VII. When got back, Old Simon crying

A. Then saw it: lamb had been attacked

B. Not just any lamb: best, most perfect lamb in whole flock

C. Real mess: blood & dirt, torn ear, limping

D. Old Simon: “Needed perfect lamb for sacrifice! Now what?”

E. I: “Well, just have to find another perfect lamb to die for sins/people.”

F. “Speaking of perfect little lambs, gotta tell you about this baby

G. Told him whole story

H. After that, pretty Silent Night

I. If you’ll excuse me, I think I see someone who hasn’t heard yet.

VIII. [Exit]

A. Hey, I have some good news for you!

B. Yeah, for you! For all people!

